
Mobile Infrarotheizung 
Portable Infraredheater

2×

Montage
Die Standfüße ermöglichen den freistehenden Betrieb der Infrarotheizung. Einfach 
den Rahmen der Heizung in die Füße stellen (längeren Teile zeigen nach hinten) 
sodass das Gerät sich leicht nach hinten neigt. Keine Schrauben notwendig.   

Assembly
The support feet allow the portable use of your infrared heater. Simply place the 
heater’s frame on the feet (the longer parts should point backward) so that the 
heater leans back slightly. No screws necessary.



	 	ŠIS	GAMINYS	TINKAMAS	NAUDOTI	TIK	GERAI	IZOLIUOTOSE	PATALPOSE	ARBA	TIK	RETKARČIAIS.	ŠIS	PRODUKTAS	TURI	BŪTI	VALDOMAS	
TERMOSTATU,	KURIO	MECHANINIS	ARBA	ELEKTRONINIS	KAMBARIO	TEMPERATŪROS	VALDYMAS.LT

  ESTE PRODUTO É ADEQUADO APENAS PARA ESPAÇOS BEM ISOLADOS ESPAÇOS OU UTILIZAÇÃO OCASIONAL. ESTE PRODUTO 
DEVE SER CONTROLADO POR UM TERMOSTATO COM CONTROLE DE TEMPERATURA MECÂNICA OU ELETRÔNICA.

PT

 	ТОЗИ	ПРОДУКТ	Е	ПОДХОДЯЩ	САМО	ЗА	НАДЕЖДНО	ИЗОЛИРАНИ	ПОМЕЩЕНИЯ	ИЛИ	НЕРЕДОВНА	УПОТРЕБА.	ТОЗИ	ПРОДУКТ	ТРЯБВА	ДА	
СЕ	УПРАВЛЯВА	ОТ	ТЕРМОСТАТ	С	МЕХАНИЧЕН	ИЛИ	ЕЛЕКТРОНЕН	КОНТРОЛ	НА	ТЕМПЕРАТУРАТА	В	ПОМЕЩЕНИЕТО.BG

 	TENTO	VÝROBEK	JE	VHODNÝ	POUZE	PRO	DOBŘE	IZOLOVANÉ	PROSTORY	NEBO	OBČASNÉ	POUŽÍVÁNÍ.	TENTO	VÝROBEK	MUSÍ	BÝT	ŘÍZEN	
TERMOSTATEM	S	MECHANICKOU	NEBO	ELEKTRONICKOU	REGULACÍ	TEPLOTY	V	MÍSTNOSTI.CZ

  THIS PRODUCT IS ONLY SUITABLE FOR WELL INSULATED SPACES OR OCCASIONAL USE. THIS PRODUCT MUST BE CONTROLLED 
BY A THERMOSTAT  WITH MECHANIC OR ELECTRONIC ROOM TEMPERATURE CONTROL.

EN

  DIESES PRODUKT IST NUR FÜR GUT ISOLIERTE RÄUME ODER FÜR DEN GELEGENTLICHEN GEBRAUCH GEEIGNET. DIESES PRODUKT 
MUSS VON EINEM THERMOSTAT MIT MECHANISCHER ODER ELEKTRONISCHER RAUMTEMPERATURREGELUNG GESTEUERT WERDEN.

DE

  DETTE PRODUKT ER KUN EGNET TIL GODT ISOLEREDE RUM ELLER LEJLIGHEDSVIS BRUG. DETTE PRODUKT SKAL STYRES AF EN 
TERMOSTAT MED MEKANISK ELLER ELEKTRONISK RUMTEMPERATURREGULERING.

DK

  ESTE PRODUCTO ESTÁ INDICADO ÚNICAMENTE EN LUGARES ABRIGADOS O PARA UNA UTILIZACIÓN PUNTUAL. ESTE PRODUCTO 
DEBE SER CONTROLADO POR UN TERMOSTATO CON CONTROL MECÁNICO O ELECTRÓNICO DE TEMPERATURA AMBIENTE.

ES

  TÄMÄ TUOTE SOVELTUU AINOASTAAN HYVIN ERISTETTYIHIN TILOIHIN TAI SATUNNAISEEN KÄYTTÖÖN. TÄTÄ TUOTETTA ON 
OHJATTAVA TERMOSTAATILLA, JOLLA ON MEKAANINEN TAI ELEKTRONINEN HUONELÄMPÖTILAN SÄÄTÖ.

FI

  CE PRODUIT NE PEUT ÊTRE UTILISÉ QUE DANS DES LOCAUX BIEN ISOLÉS OU DE MANIÈRE OCCASIONNELLE. CE PRODUIT DOIT 
ÊTRE CONTRÔLÉ PAR UN THERMOSTAT AVEC CONTRÔLE MÉCANIQUE OU ÉLECTRONIQUE DE LA TEMPÉRATURE AMBIANTE.

FR

	 	ΑΥΤΌ	ΤΌ	ΠΡΌΪΌΝ	ΕΊΝΑΊ	ΚΑΤΑΛΛΗΛΌ	ΜΌΝΌ	ΓΊΑ	ΚΑΛΑ	ΜΌΝΩΜΕΝΌΥΣ	ΧΩΡΌΥΣ	Η	ΓΊΑ	ΠΕΡΊΣΤΑΣΊΑΚΗ	ΧΡΗΣΗ.	ΑΥΤΌ	ΤΌ	ΠΡΌΪΌΝ	ΠΡΕΠΕΊ	ΝΑ	
ΕΛΕΓΧΕΤΑΊ	ΑΠΌ	ΘΕΡΜΌΣΤΑΤΗ	ΜΕ	ΜΗΧΑΝΊΚΌ	Η	ΗΛΕΚΤΡΌΝΊΚΌ	ΕΛΕΓΧΌ	ΘΕΡΜΌΚΡΑΣΊΑΣ	ΧΩΡΌΥ.GR

	 	OVAJ	JE	PROIZVOD	PRIKLADAN	SAMO	ZA	DOBRO	IZOLIRANE	PROSTORE	ILI	POVREMENU	UPORABU.	OVAJ	PROIZVOD	MORA	BITI	KONT-
ROLIRAN	POMOĆU	TERMOSTATA	S	MEHANIČKIM	ILI	ELEKTRONSKIM	REGULACIJOM	SOBNE	TEMPERATURE.HR

	 	A	TERMÉK	KIZÁRÓLAG	JÓL	SZIGETELT	HELYISÉGEK	FŰTÉSÉRE	VAGY	ALKALMANKÉNTI	HASZNÁLATRA	ALKALMAS!	EZT	A	TERMÉKET	
MECHANIKUS	VAGY	ELEKTRONIKUS	HELYISÉGHŐMÉRSÉKLET-SZABÁLYOZÁSSAL	ELLÁTOTT	TERMOSZTÁTTAL	KELL	VEZÉRELNI.HU

  IL PRESENTE PRODOTTO È ADATTO SOLO A AMBIENTI CORRETTAMENTE ISOLATI O AD UN USO OCCASIONALE. QUESTO PRODOTTO 
DEVE ESSERE CONTROLLATO DA UN TERMOSTATO CON CONTROLLO MECCANICO O ELETTRONICO DELLA TEMPERATURA AMBIENTE.

IT

  DIT PRODUCT IS UITSLUITEND GESCHIKT VOOR GOED GEÏSOLEERDE PLAATSEN OF VOOR INCIDENTEEL GEBRUIK. DIT PRODUCT 
MOET WORDEN GEREGELD DOOR EEN THERMOSTAAT MET MECHANISCHE OF ELEKTRONISCHE KAMERTEMPERATUURREGELING.

NL

  DETTE PRODUKTET ER KUN EGNET FOR VELISOLERTE ROM ELLER SPORADISK BRUK. DETTE PRODUKTET MÅ STYRES AV EN 
TERMOSTAT MED MEKANISK ELLER ELEKTRONISK ROMTEMPERATURKONTROLL.

NO

	 	TEN	PRODUKT	JEST	ODPOWIEDNI	TYLKO	DO	SPORADYCZNEGO	UŻYTKU	LUB	DO	STOSOWANIA	W	DOBRZE	IZOLOWANYCH	POMIESZCZENIACH.	TEN	
PRODUKT	MUSI	BYĆ	KONTROLOWANY	PRZEZ	TERMOSTAT	Z	MECHANICZNĄ	LUB	ELEKTRONICZNĄ	KONTROLĄ	TEMPERATURY	W	POMIESZCZENIU.PL

	 	ACEST	PRODUS	ESTE	ADECVAT	NUMAI	PENTRU	SPAȚIILE	BINE	IZOLATE	SAU	PENTRU	UTILIZAREA	OCAZIONALĂ.	ACEST	PRODUS	TRE-
BUIE	CONTROLAT	DE	UN	TERMOSTAT	CU	CONTROL	MECANIC	SAU	ELECTRONIC	AL	TEMPERATURII	CAMEREI.RO

	 	ЭТОТ	ПРОДУКТ	ПОДХОДИТ	ТОЛЬКО	ДЛЯ	ХОРОШО	ИЗОЛИРОВАННЫХ	ПОМЕЩЕНИЙ	ИЛИ	СЛУЧАЙНОГО	ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.	ЭТОТ	ПРОДУКТ	
ДОЛЖЕН	УПРАВЛЯТЬСЯ	ТЕРМОСТАТОМ	С	МЕХАНИЧЕСКИМ	ИЛИ	ЭЛЕКТРОННЫМ	КОНТРОЛЕМ	ТЕМПЕРАТУРЫ	В	ПОМЕЩЕНИИ.RU

  DENNA PRODUKT ÄR ENDAST LÄMPAD FÖR VÄLISOLERADE UTRYMMEN ELLER SPORADISK ANVÄNDNING. DENNA PRODUKT 
MÅSTE STYRAS AV EN TERMOSTAT MED MEKANISK ELLER ELEKTRONISK RUMSTEMPERATURKONTROLL.

SE

	 	TA	IZDELEK	JE	PRIMEREN	LE	ZA	UPORABO	V	DOBRO	IZOLIRANIH	PROSTORIH	ALI	ZA	PRILOŽNOSTNO	UPORABO.	TA	IZDELEK	MORA	KRMILI-
TI	TERMOSTAT	Z	MEHANSKIM	ALI	ELEKTRONSKIM	NADZOROM	SOBNE	TEMPERATURE.SI

	 	TENTO	VÝROBOK	JE	URČENÝ	IBA	DO	DOBRE	IZOLOVANÝCH	PRIESTOROV	ALEBO	NA	PRÍLEŽITOSTNÉ	POUŽITIE.	TENTO	VÝROBOK	MUSÍ	
BYŤ	RIADENÝ	TERMOSTATOM	S	MECHANICKOU	ALEBO	ELEKTRONICKOU	REGULÁCIOU	TEPLOTY	MIESTNOSTI.SK


